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Ⅰ. 서론1)

지식 그래프(Knowledge Graph)는 다양한 리소스

를 기반으로 시맨틱 정보를 사용하여 검색  결과를 

향상시키는 기술로서, 최근 AI 기반의 서비스를 제공

하기 위한 핵심 연구 기술로 대두되고 있다[1]. 이러
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자)

한 지식 그래프들은 웹 및 다양한 도메인으로부터 평

문 형식의 지식을 수집하고, 지식과 지식들을 온톨로

지를 사용하여 의미적 연결을 통해 다양한 형태의 지

식들을 생성 및 연결 할 수 있다. 따라서, 이러한 지

식 그래프의 장점들로 인해 지식 그래프는 검색 기반

의 다양한 서비스에 이용되거나 음성을 이용한 Q&A

시스템의 기반 기술로 활용되고 있다[2, 3].

최근에는 다양한 음성 스피커 기반의 서비스가 확

대되면서 댁내뿐만 아니라 가상 상담원과 차량내 음
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<Abstract>

Knowledge graph is a technology that improves search results by using semantic
information based on various resources. Therefore, due to these advantages, the knowledge
graph is being defined as one of the core research technologies to provide AI-based services
recently. However, in the case of the knowledge graph, since the form of knowledge
collected from various service domains is defined as plain text, it is very important to be
able to analyze the text and understand its meaning. Recently, various lexical dictionaries
have been proposed together with the knowledge graph, but since most lexical dictionaries
are defined in a language other than Korean, there is a problem in that the corresponding
language dictionary cannot be used when providing a Korean knowledge service. To solve
this problem, this paper proposes an ontology based on the parts of speech of Korean. The
proposed ontology uses 9 parts of speech in Korean to enable the interpretation of words
and their semantic meaning through a semantic connection between word class and word
class. We also studied various scenarios to apply the proposed ontology to vehicle services.
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성 기반 검색 서비스 등 다양한 도메인에서 활용되고 

있다. 그러나 한글이 갖는 단어의 포괄적인 의미와 

문장 내에 위치한 품사의 형태에 따라 단어의 의미가 

달라지는 특징이 있기 때문에, 한국어 기반의 지식 

그래프를 구축할 경우에는 이를 해석하기 위한 보조 

도구의 필요성이 높아지고 있다. 뿐만 아니라 한글의 

경우 영어로 표현된 단어와의 사용을 함께 하기 때문

에, 문장의 구성 성분에 따른 의미 해석은 매우 중요

하다. 이를 위하여, 본 논문에서는 온톨로지를 이용하

여 문장의 구성 요소를 한국어의 9품사를 이용하여 

품사와 품사간의 관계를 정의할 수 있는 온톨로지 구

축 방법에 대하여 제안한다. 제안하는 품사 기반 온

톨로지 구축 방법은 한국어 문장이 구성될 수 있는 9

개의 품사를 정의하고, 각 품사와 품사간의 연결 구

조를 온톨로지로 정의한다. 또한, 차량 서비스 내 질

의 응답 서비스를 제공하기 위하여 본 논문에서 제안

하는 품사 기반의 온톨로지가 사용될 수 있는 서비스 

시나리오를 기술한다.

본 논문의 구성은 다음과 같다. 2장에서는 온톨로

지 기반의 질의 응답 시스템 및 언어 사전과 관련된 

기존의 연구 결과들에 대하여 기술하고, 3장에서는 

본 논문에서 제안하는 품사 기반의 온톨로지 구축 방

법에 대하여 기술한다. 또한, 본 논문에서 제안하는 

품사 기반의 온톨로지가 차량 서비스에 적용될 수 있

는 시나리오에 대하여 기술한다. 마지막으로, 4장에서

는 결론 및 향후 과제에 대하여 기술한다.

Ⅱ. 관련 연구

본 절에서는 본 연구와 관련된 연구로 시맨틱 기술

을 이용하여 구축된 사전과 관련된 기존의 연구에 대

하여 살펴본다. 시맨틱 기술은 다양한 리소스를 온톨

로지 형태로 표현하고, 리소스와 리소스를 의미적 관

계 정보로 표현하여 사람이 이해하는 형태의 의미를 

기계가 처리할 수 있는 하나의 프레임워크이다[4]. 시

맨틱 기술은 RDF(Resouce Description Format) 및 

OWL(Web Ontology Language)의 형태로 표현되며 

Subject, Object, Predicate 형태로 3가지의 데이터를 

하나의 데이터 형태로 표현한다.

SKOS(Simple Knowledge Organization System)은 

W3C에서 개발한 시맨틱 웹 기반의 지식 구조화 프

레임워크 표준으로서, 지식 어휘 체계를 정의하기 위

하여 사용된다[5]. SKOS는 개념모델을 정의하여, 기

존 ISO 2788 시소러스 표준[6]을 지원한다. 따라서,

SKOS는 시소러스, 택소노미, 분류체계 등과 같은 지

식 어휘 체계를 표현하기 위한 RDF를 지원한다.

Hugo는 포르투칼어를 위한 사전 기반의 어휘 온

톨로지인 PAPEL(Palavras Associadas Porto Editora

Linguateca)를 제안하였다[7]. PAPEL은 반자동화적으

로 단어와 단어간의 관계를 추출할 수 있으며, 이를 

통하여 포루투칼어의 자연어 처리를 위한 어휘 리소

스를 제공한다. PAPEL의 경우, 반자동화적으로 단어

와 단어 관계를 추출하는 장점은 가졌지만, 포루투칼

어를 위한 어휘만을 지원하는 단점이 있다.

류기동은 N은행 콜센터 사례를 중심으로 AI 기반 

콜센터 실시간 상담 도우미 시스템을 개발하는 방법

을 제안하였다[8]. 이 방법은 AI 기술과 PBX, CTI 등

의 콜센터 정보 시스템을 결합하여 실시간 상담 연구 

센터에 대한 사례를 분석하였으며, 자연어 시스템과 

온톨로지를 활용한 개체명 인식기를 통하여 질의 응

답 시스템의 성능이 약 31% 증가하는 사례 결과를 

분석 및 제시하였다.

WordNet은 널리 알려진 영어의 의미 어휘목록으

로, 영어 단어의 유의어 사전을 제공한다[9]. 또한 

WordNet에서는 유의어 집단으로 정의된 어휘 목록

간 다양한 의미 관계를 온톨로지를 이용하여 구축하

였다. WordNet은 널리 알려진 어휘 목록이지만,

PAPEL과 같이 한국어이 아닌 다른 언어만을 지원하

기 때문에, 한국어 기반의 지식 평문을 지식 그래프
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에 입력할 경우 정확한 처리가 어렵다는 단점이 있

다.

따라서, 한국어 기반의 지식 평문을 지식 그래프에 

적용하기 위해서는 한국어의 특수성 및 구조를 식별

하고, 이를 위한 언어 사전을 적용해야 한다. 본 논문

에서는 한국어의 9품사와 품사간의 수식 관계 등을 

고려하여, 한국어 지식 평문에 맞는 온톨로지 기반의 

한국어 사전 구축 방법을 제안하고, 이를 차량 서비

스에 적용할 수 있는 시나리오를 기술한다.

Ⅲ. 품사기반 온톨로지 구축 방법

3.1 한국어 품사 기반 온톨로지 구조 설계

본 절에서는 본 논문에서 제안하는 품사 기반의 온

톨로지 구축 방법을 기술하기 위하여 한국어 품사 기

반의 온톨로지 구조를 설계 한다. 이를 위하여, 한국

어의 9품사를 기준으로 각각의 클래스를 정의하고,

품사간의 수식 관계를 의미적 관계로 연결하여, 한국

어 지식 평문이 입력되었을 때, 각 단어의 품사를 기

반으로 다양한 문장을 형성할 수 있도록 설계 하였

다.

<그림 1>은 한국어 9품사간의 관계를 온톨로지로 

표현한 것이다. <그림 1>에서 각각의 클래스는 한국

어의 9품사를 나타낸다. 따라서 Noun 클래스와 

Pronoun 클래스는 한국어의 명사와 대명사를 표현하

는 클래스로, represent 오브젝트 프로퍼티를 통하여 

시맨틱적 의미 관계를 가진다. Determiner 클래스는 

한국어의 관형사를 표현하는 클래스로 명사 또는 대

명사의 앞에 위치할 수 있도록 beLocatePrefix 오브젝

트 프로퍼티를 이용하여 Pronoun 클래스와 Noun 클

래스와의 시맨틱 연결을 갖는다. Adjective 클래스는 

한국어의 형용사를 표현한 것으로 명사를 수식할 수 

있도록 decorateNoun 오브젝트 프로퍼티를 통하여 

시맨틱 연결을 정의하였다.

Verb 클래스는 한국어의 동사를 표현한 클래스로

서, Pronoun 클래스와 Noun 클래스와의 위치 관계

를 나타내는 beLocateSurfix 오브젝트 프로퍼티를 통

하여 연결하였다. Postposition 클래스는 한국어의 조

사를 표현한 클래스로서, 명사를 표현하는 Noun 클

래스와 대명사를 표현하는 Pronoun 클래스의 앞 또

는 뒤에 위치할 수 있도록 beLocateSurfixOrprefix 오

브젝트 프로퍼티를 이용하여 시맨틱적 연결을 정의

하였다. 또한, 명사 또는 대명사의 앞과 뒤에서 사용

될 수 있는 수사의 경우, Numeral 클래스로 표현할 

수 있도록 정의하였으며, count 오브젝트 프로퍼티를 

통하여 시맨틱 관계 정의를 하였다. 이와 함께, 동사

를 수기하는 용도로 사용되는 부사의 경우, Adverb

클래스에서 표현할 수 있도록 정의하였으며,

decorateVerb 오브젝트 프로퍼티를 통하여 Adverb

클래스와 Verb 클래스간 관계를 정의하였다.

마지막으로, 한국어의 감탄사를 표현하기 위한 

Interjection 클래스는 감탄사의 특징대로 독립적으로 

사용이 가능하기 때문에, 다른 클래스와의 시맨틱 관

계를 가지지 않도록 독립적으로 클래스만 선언하였

다.

<그림 1> 온톨로지 기반 한국어 구품사간의 관계 정의
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3.2 Protege를 활용한 온톨로지 구축

본 절에서는 3.1절에서 설계한 한국어 품사 기반 

온톨로지 구조를 기반으로 프로지티(Protege)[10] 툴

을 활용하여 구현한 온톨로지에 대하여 기술한다.

<그림 2>는 프로티지 툴을 사용하여 온톨로지 기

반 한국어 사전의 클래스와 오브젝트 프로퍼티를 정

의한 것이다. <그림 2>에서 왼쪽 부분의 노란색 동그

라미로 표기된 것은 클래스를 나타낸 것이며, 오른쪽

의 파란색 네모는 오브젝트 프로퍼티를 나타낸 것이

다. 품사 기반 온톨로지 구축을 위하여 각각의 클래

스는 서로 포함구조가 되지 않도록 구성하였으며, 각

각의 클래스는 오브젝트 프로퍼티를 통하여 연결이 

가능할 수 있는 구조로 개발하였다.

<그림 3>은 프로티지 툴을 통하여 정의된 클래스

와 오브젝트 프로퍼티를 통하여 OWL(Web Ontology

Langue)을 구현한 결과의 일부를 보인 것이다.

3.3 차량 서비스 시나리오

본 절에서는 본 논문에서 제안하는 품사 기반의 온

토로지가 차량 서비스에 적용될 수 있는 시나리오에 

대하여 논의한다. 최근 자동차에 지능형 서비스가 적

용되면서 자율 주행 기술이 적용된 차량이 증가되고 

있으며, 이를 기반으로 다양한 인프라를 활용한 커넥

티드카(connected car) 서비스의 개발이 활발하게 이

루어지고 있다. 이러한 커넥티드카 서비스는 차량이 

스스로 인지한 데이터를 커넥티드 서비스 센터에서 

해석하고, 이를 통하여 차량을 안전하게 주행시키거

나 다양한 부가가치 서비스를 제공할 수 있다. 따라

서, 본 논문에서 제안하는 품사기반의 온톨로지를 활

용하여 차량 내 탑재된 카메라를 이용하여 도로 내 

이정표 및 전광판에 나타나는 문장들을 해석하여 예

약, 주문, 서비스 다운로드 등 다양한 분야에서 적용

될 수 있다. 이러한 서비스를 제공하기 위해 가장 중

요한 기능은 한국어 문장을 식별할 수 있는 기술들이 

요구되며 문장의 형태소를 분석하여 각각의 단어들
<그림 2> Protege를 활용한 클래스 및 오브젝트 프로퍼티 정의

<그림 3> Protege로 구현한 OWL 결과
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의 품사를 구분해야하는 것이 필요하다. 또한, 품사 

기반 온톨로지 시스템은 차량 내 탑승한 운전자의 언

어적 해석에도 적용될 수 있다. 최근 음성 스피커를 

활용한 비서 서비스 등과 유사하게, 차량 내 탑승한 

운전자의 음성을 수집하고, 이에 대한 음성 문장을 

품사 기반의 온톨로지를 활용하여 보다 지능적인 서

비스를 제공할 수 있다.

V. 결론  

본 논문에서는 한국어의 품사를 이용하여 온톨로

지를 구축하는 방법에 대하여 제안하였다. 제안하는 

온톨로지 기반 한국어 사전은 한글이 가지는 특수성

과 다양성을 고려하여 한국어에서 정의한 9품사를 기

준으로 품사와 품사간의 관계성을 정의하여, 수집된 

문장에 대한 단어가 포함하는 품사의 특징을 기반으

로 여러 단어가 결합 및 생성이 가능할 수 있도록 각

각의 문장에 대한 문장 성분을 온톨로지 기술을 이용

하여 정의하였다. 또한, 제안하는 방법론을 기반으로 

차량 서비스에 적용할 수 있는 시나리오를 제시하였

다. 그러나 본 논문에서 제안하는 온톨로지 기반의 

한국어 사전의 경우, 지식 평문이 입력되었을 때 문

장을 구성하는 단어의 형태소가 정의되지 않는다면 

제안하는 온톨로지 기반의 한국어 사전을 구축할 수 

없는 단점이 존재한다. 이를 해결하기 위하여 향후 

과제로는 한국어 형태소 분석기와 결합하여, 형태소 

분석의 결과값을 본 논문에서 제안하는 온톨로지 기

반 한국어 사전과 결합하여 단어적 데이터를 저장할 

수 있는 방법에 대한 연구가 요구된다.
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